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Avant-propos de cette notice d'installation et d'emploi 
 
Ces instructions doivent être lues attentivement et les étapes d'installation sont à respecter. 
L'ordre des chapitres se trouve exactement dans la séquence temporelle requise: 
 
1. Les instructions de montage avec des instructions détaillées, entre autres, pour la fabrication de 

l'ouverture de la porte du fuselage, la mise en place des cadres et les connexions de câbles dans 
le fuselage. 
 

2. Les mises en garde doivent être lues avant l'utilisation et sont à respecter. Ne pas oublier qu'ils 
se déplacent avec une capacité de jusqu'à 3000 Watts pales d'hélice pointus à environ 8.500 tours 
par minute. 
 

3. Programmation et fonctionnement: Les instructions pour programmer le contrôle de Dirk 
Merbold et pour le fonctionnement d'ORBIS dans les opérations de vol.  

 
4. Entretien: L'entretien nécessaire pour lôORBIS 2.0. 
 
5. Le document se termine par les conditions de garantie. 
 
 
 
S'il vous plaît se référer aux passages de texte avec ces symboles en particulier: 
 

 

  
             Avertissements importants de sécurité 

 

 
 

   
              Informations importantes 

 

 
 
Suggestions constructives concernant ce notice dôemploi ou dôORBIS seront acceptés avec 
reconnaissance. Vos suggestions ont contribué de manière significative à la ORBIS 2.0! 
S'il vous plaît écrivez à  info@dr-martin-thoma.com 
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1. Instructions d'installation 
Remarque: Un kit d'installation est offert sur le site dr-martin-thoma.com avec toutes les pièces 
(cadres, charnières, ressorts, vis) qui sont nécessaires pour l'installation dôORBIS.  
 

1.1. Légende 
Le schéma suivant explique les noms donnés aux différentes composantes du pylône 
rétractablôORBIS 2.0.  Au cours des instructions d'installation, il est fait référence à ces composantes. 
 
 
 
 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 1.1.1  Vue d'ensemble dôORBIS 
 

1. M®canisme dôh®lice. 
2. Le plateau tournant du moteur. 
3. Moteur brushless Strecker. 
4. Profil de support en carbone. 
5. Les trappes. 
6. Rail en aluminium. 
7. Microbouton pour contrôler la rentrée et la sortie de pylône. 
8. Chaîne de guidage. 
9. Variateur YGE 160 HVS ( 8 - 10 Lipo ). 
10. Alimentation  pour le variateur YGE 160 et la commande du pylône Dirk Merbold. 
11. RC récepteur. 
12. La commande du pylône Dirk Merbold. 
13. Base de contreplaqué de bouleau. 
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Figure 1.1.2  Détails du microbouton 
 
 
14. Motoréducteur pour la rentrée et la sortie de pylône. 
15. Servo pour tourner le plateau tournant du moteur. 
16. Microbouton pour la fonction de sécurité: important pour la prévention que le moteur va se mettre 

à tourner dans le fuselage. Le microbouton est seulement claveté si le pylône est sortie, le servo 
en position et le moteur prêt à tourner. Le microbouton est connecté au connecteur 8 de la 
commande du pylône Dirk Merbold.  

17. Microbouton pour demarrer la rentrée de pylône. Le microbouton est connecté au connecteur 7 de 
la commande du pylône Dirk Merbold. 

18. Microbouton pour finir la sortie de pylône. Le microbouton est connecté au connecteur 6 de la 
commande du pylône Dirk Merbold.  

19. Microbouton pour finir la rentrée de pylône. Le microbouton est connecté au connecteur 5 de la 
commande du pylône Dirk Merbold. 
Le suivant est un commutateur qui interrompt lôalimentation du servo, si le pylône est 
complètement rentré. 
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1.2. Verifier lôespace pour lôORBIS 
 
Avant de commencer l'installation, on doit tenir compte des besoins d'espace pour lôORBIS 2.0. 
Depuis le bord arrière de la voilure dans la distance 600 mm le diamètre corps doit être d'au moins 
105 mm (voir figure 1.2.1.). Si le diamètre du corps compris entre 120 mm et 105 mm, on peut être 
vérifier par un test pratique si une installation est possible. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 1.2.1. Lôespace pour lô ORBIS 2.0 
 

1.3. Détermination de la distance I 
Depuis le bord arrière de la voilure sur le bord avant les trappes (voir la figure 1.2.1 - Longueur I) une 
valeur comprise entre 40 et 200 mm peut être choisie. En fuselage étroit, cette valeur doit être réduite, 
si nécessaire, jusqu'à 10 mm. Si vous avez choisi une valeur vérifiez à nouveau pour être sûre que les 
besoins dôespace sont confissants. 
 
 
 
 

1.4. Le raccourcissement du longeron d'aile arrière 
Pour les besoins d'espace le tube arrière est découpé dans le milieu 90 mm. Les restes du tube 
seront renforcés dans leur position avec un mélange de fibres polyester époxy (voir figure 1.4.1 - 20).  
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Figure 1.4.1 Le tube arrière est découpé au milieu 90 mm 

1.5. Préparer un couvercle 
La particularité dôORBIS, c'est qu'on peut monter un couvercle entre les deux profiles de support 
recouvrant l'ouverture dans la position sortie. Pour cela, ils doivent prendre une impression tissu en 
fibre du fuselage. Vous mettez une feuille de plastique sur le fuselage et au moins quatre à cinq 
couches de tissu de verre avec les dimensions J 170mm x H 80mm et appliquez de la résine époxy. 
Remarque: Vous pouvez acheter un couvercle universel de couleur blanc brillant sur www.dr-martin-
thoma.com 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Figure 1.5.1 Couvercle 

1.6. Couper les trappes 
Marquez la découpe pour les deux trappes avec un crayon. Les trappes sont divisés au milieu du 
fuselage. S'il vous plaît faites attention que le joint du fuselage n'est pas forcément au centre du 
fuselage. Mesurez les deux trappes aux  dimensions J 170 mm x H 80 mm ( Figure 1.6.1 ). 
L'ouverture du fuselage résultant doit avoir une largeur de 80 mm. Parce que les trappes sont 
arrondis, ils ont donc dôune plus grande largeur. Par conséquent, ils sont mesurés la largeur des 
meilleurs avec un pied à coulisse. Coupez les trappes préférable à une scie oscillante (0,4 mm largeur 
de coupe) ou les gérer avec un couteau bien aiguisé ou d'une lame mince sur āDremelô. Utilisez un rail 
de guidage en métal.   
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Figure 1.6.1 Couper les trappes 
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1.7. Fixer les tubes charnières 
Fixez avec de la superglue les quatre laiton tubes de 20 mm de long avec 2,0 mm de diamètre 

extérieur et de 1,1 mm de diamètre intérieur de l'intérieur des trappes selon la figure 1.7.1-21. 
Ne pas utiliser des tubes plus grands! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 1.7.1 Fixation des tubes charnières 

 
Dans les tubes avant un de fil d'acier 1 mm d'épaisseur et 35 mm de long (voir la figure 1.7.2 - 22) est 
poussé et fixé avec de la superglue. 
 

 

 

 

 

 

 

Figure 1.7.2 Fixation de fil d'acier dans les tubes avant 
 
Quatre tubes de laiton (2,0 mm / 1,1 mm) (voir la figure 1.7.3 -23) avec une longueur de 20 mm sont à 
fixer avec de la superglue à l'intérieur du fuselage. Il est recommandé que les trappes sont fixés 
précisement avec ruban. Le fil d'acier dans le tube postérieur doit être amovible. Donc, il ne glisse pas 
facilement, le fil avant d'arrondir quelque peu élargi. Il serré dans le tube. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 1.7.3  Fixation des tubes en fuselage 
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Après avoir fixé les tubes avec de la superglue, tous les tubes sont fixés avec d'époxy et fibre. 

1.8. Attacher les limiteurs pour les trappes 
Pour les trappes ne sont pas pliés à l'intérieur du fuselage, on a besoin des limiteurs (voir figure 1.8.1 
-24). Ces limiteurs, constitués d'une plaque en fibres de verre, sont attachés avec de la superglue et 
après avec d'époxy et fibre de verre muni d'un morceau de feuille de tissu de verre. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
Figure 1.8.1  Attacher les limiteurs pour les trappes  

1.9. Installer les crochets pour les ressorts 
Sur l'intérieur des trappes attachez avec de la résine époxy et fibre selon la figure 1.9.1 crochets 
métalliques en fil d'acier 1 mm. Il est recommandé que le crochet de métal à l'extrémité inférieure à 
plier autour de telle sorte que la surface de liaison est augmentée. Dans ces ressorts sont fixés des 
crochets plus tard, qui provoquent une fermeture des trappes après la rentrée de la ORBIS.  
Faites votre crochet très plat parce que le câble moteur ne doit pas sôy coincer. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Figure 1.9.1  Installer les crochets pour les ressorts 
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1.10. Fabriquer une base de contreplaqué de bouleau pour le montage dô 
ORBIS  

Deux contreplaqués de bouleau épaisseur de 6 mm sont à découper selon la figure 1.10.1. Les bases 
sont tenus de joindre à l'ORBIS.  Il est conseillé de commencer à travailler avec un morceau de carton 
et de lôadapter aux lignes requises supérieure du fuselage. Le sommet de base doit être incliné vers la 
gauche ou la droite pas d'écart est formé ( voir la figure 1.10.3). 
Dans la base de contreplaqué de bouleau en dessous d'une M2 20 mm vis longue (voir la figure 
1.10.3 -27) est attachez pour monter les ressorts tard. La tête de la vis est ciselée.   
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 

 
 
Figure 1.10.1  Fabriquer une base de contreplaqué de bouleau 
 
Au point marqué 1.10.1 - 26 percez un trou de 4 mm et insérez une M4 vis à tête cylindrique. Entre la 
tête cylindrique et le contreplaqué de bouleau, laissez un espace de 5,1 mm ( voir la figure1.10.1 - R) 
La distance de 5,1 mm est requise, de sorte que les rails en aluminium dôORBIS peut °tre ins®r®s. 
Maintenant on introduit lôORBIS avec les bases dans l'ouverture de la canopée ( voir la figure 1.10.2 ) 
dans le fuselage. La partie arrière de la ORBIS (voir la figure 1.10.2 -29) doit toucher la partie 
supérieure du fuselage.  
Le bord de profil de support en carbone doit avoir exactement 2 mm du bord arrière de l'ouverture du 
fuselage (1.10.2 - U). Dans la zone frontale des plaques on a besoin de deux trous 6 mm pour fixer 
lôORBIS (voir la figure 1.10.2 - 28). Marquez la position des trous après avoir déterminé la position 
finale d'ORBIS. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figure 1.10.2  Déterminer la position finale d'ORBIS 
 
Dans le trou de 6 mm un écrou M4 est inséré à l'arrière dans la base de contreplaqué de bouleau. 
Visser lôORBIS avec les deux bases de contreplaqué de bouleau à l'aide des vis M4. Raccrochez le 
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fuselage à l'envers et après ajustez la position d'ORBIS. Assurez-vous que l'ORBIS peut sortir de 
l'ouverture du fuselage. Fixer l'arrière de vis M4 à la tête cylindrique (voir la figure 1.10.2 -26) et après 
fixer les deux bases avec de la résine époxy et fibre (voir la figure 1.10.3 -30).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Figure 1.10.3  Section transversale se trouvant sur le sommet du fuselage 
 

1.11. Fixation de chaîne de guidage 
La fixation de la chaîne de guidage depend de l'espace disponible dans le fuselage. A fuselage de 
grande taille (voir tableau 1.2.1 - C) ayant un diamètre de tronc de C supérieure à 12 cm, une socle de 
fixation (voir figure 1.11.1 - 31) est monté dans la partie inférieure du fuselage. Sur le socle de fixation, 
le dernier élément de la chaîne d'énergie doit être fixé. Le tracé de la chaîne de guidage doit 
correspondre à la courbe de la figure 1.11.1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Figure 1.11.1  Fixation de chaîne de guidage 
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1.12. Installation d'ORBIS dans un fuselage étroit 
 
Dans un fuselage étroit avec un diamètre de fuselage d'environ 10,5 - 12 cm, plusieurs points sont à 
noter (voir la figure 1.2.1.): 
 

1. L'ouverture du fuselage doit être sectionnée au plus près possible de commencer l'arête de 
voile. La distance I (voir la figure 1.12.1-I) ne doit pas dépasser 10 mm. 
 

2. Les rails en aluminium devront être poncées dans un angle (voir la figure 1.12.1 -34 vue 
arrière) de sorte que les rails peut être fixés à l'arrière du fuselage supérieur. Les rails doivent 
être en contact à la position -34, la paroi supérieure du fuselage (voir la figure 1.12.1-34). 
 

3. La chaîne de guidage est étendue avec un 2 mm d'épaisseur en fibre de verre, de bois ou de 
support en aluminium (voir la figure 1.12.1 -32). Au point de raccordement (voir la figure 1.12.1 
-33) de la chaîne de guidage et le support est vissé. Le support fin et les câbles sont 
maintenant fixés avec des bases de montage et attaches de câble dans la partie inférieure du 
fuselage (voir la figure 1.11.2 - 31). Vu de l'avant du fuselage attachez le support à gauche du 
fuselage (voir la figure 1.12.1-vue de face). Ce transfer est nécessaire à la chaîne de guidage 
ne frotte pas sur lôORBIS. Le tracé de la chaîne de guidage doit être exactement le même 
parcours dans la figure 1.12.1. Au point le plus bas de lôORBIS les câbles sont désormais 
uniquement sur le support mince. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 1.12.1   Installation d'ORBIS dans un fuselage étroit 
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1.13. Mise en îuvre du câblage pour le fonctionnement 
Depuis lôORBIS est livré câblé, pour mise en service doit être que le récepteur, le variateur (YGE HVS 
160 (8 au 10 lipo)) et la batterie du moteur est connecté. Tout le câblage est toujours affiché dans la 
figure 1.12.1, si l'échange d'éléments électroniques qui devraient être nécessaires. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Figure 1.12.1 Câblage dôORBIS 
 
Les connecteurs sur les câbles menant à la chaîne de guidage sont comptés. 
Connecteur 1: C'est le cordon d'alimentation de servo pour tourner le plateau tournant du moteur dans 
lôORBIS (figure 1.1.2 - 15) 
Connecteur 5: Conduit à la microbouton pour le signal ófini de rentr®e de pyl¹neô. (figure 1.1.2 - 19) 
Connecteur 6: Conduit à la microbouton pour le signal ófini de sortie de pyl¹neô. (figure 1.1.2 - 18) 
Connecteur 7: Conduit à la microbouton pour le signal órentr®e de pyl¹neô (figure 1.1.2 - 17) 
Connecteur 8: Conduit à la microbouton pour la fonction de sécurité permet le démarrage du moteur 
(figure 1.1.2 - 16) 
 
 

1.14. Fixation du moteur brushless 
A la livraison, le moteur Strecker est déjà attaché ¨ lôORBIS. Si le remplacement du moteur doit être 
nécessaire, s'il vous plaît noter les points suivants. Le moteur peut maintenant être fermement vissé 
au plateau tournant avec trois vis à tête fraisée M4 de longueur 10 mm. Les connecteurs du moteur 
sont maintenant de l'ordre noir, jaune, rouge infecté correspondant à la plus faible représentation. 
Vous ne pouvez pas tordre le câble! Les quatre attaches de câble doivent être fixés conformément au 




















































